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特定多国籍企業による研究開発事業等の促進に関する特別
措置法第二条第五項第五号に規定する政令で定める業種等を
定める政令

Order which provide for the business types,etc. prescribed by the Cabinet Order set 
forth in Article  2,paragraph(5),item(ⅴ)of the Act on Special Measures for Promotion 
of Research and Development Business,etc. by Specified Multinational Enterprises

内閣は、特定多国籍企業による研究開発事業等の促進に関する特別措置法（平成二十四
年法律第五十五号）第二条第五項第五号及び第十条の規定に基づき、この政令を制定す
る。

The Cabinet hereby enacts this Cabinet Order pursuant to the provisions of Article 2, 
paragraph (5), item (v) and Article 10 of the Act on Special Measures for Promotion 
of Research and Development Business, etc. by Specified Multinational Enterprises 
(Act No. 55 of 2012). 

平成三十一年政令第二号

Cabinet Order NO.2 of 2019
平成 31 年 1 月 8 日

Order which provide for the business types,etc. 
prescribed by the Cabinet Order set forth in 
Article 2,paragraph(5),item(ⅴ)of the Act on 
Special Measures for Promotion of Research 
and Development Business,etc. by Specified 
Multinational Enterprises



特定多国籍企業による研究開発事業等の促進に関する特別措置法（以下「法」とい

う。）第二条第五項第五号に規定する政令で定める業種並びにその業種ごとの資本金の額

又は出資の総額及び常時使用する従業員の数は、次の表のとおりとする。

Article 1 The business types, the amount of stated capital or total amount of capital 
contribution by type of business, and the number of regular employees prescribed by 
the Cabinet Order set forth in Article 2, paragraph (5), item (v) of the Act on Special 
Measures for Promotion of Research and Development Business, etc. by Specified 
Multinational Enterprises (hereinafter referred to as the "Act") shall be as indicated 
in the following table. 

業種
資本金の額又は出資の

総額

常時使用する

従業員の数

Business type 

Amount of stated 
capital or total 
amount of capital 
contribution 

Number of 
regular 
employees 

一

ゴム製品製造業（自動車又は航空機用タ

イヤ及びチューブ製造業並びに工業用

ベルト製造業を除く。）

三億円 九百人

Manufacturers of rubber products 
(excluding manufacturers of tires and 
tubes for automobiles and aircraft, 
and manufacturers of industrial belts) 

300,000,000 yen 900 employees 

二
ソフトウェア業又は情報処理サービス

業

三億円 三百人

Software business or information 
processing services 

300,000,000 yen 300 employees 

三 旅館業 五千万円 二百人

Hotels 50,000,000 yen 200 employees 



　附 則　抄

Supplementary Provisions 
（施行期日）

(Effective Date) 
１ この政令は、法の施行の日（平成二十四年十一月一日）から施行する。

(1) This Cabinet Order shall come into effect as of the date on which the Act comes
into effect (November 1, 2012); provided.
　附則（平成二八年一月二二日政令第一八号）

Supplementary Provisions（Cabinet Order NO.18 of January 22,2016）
（施行期日）

(Effective Date) 
第一条　この政令は、特許法等の一部を改正する法律の施行の日（平成二十八年四月

一日）から施行する。

Article 1 This Cabinet Order shall come into effect as of the date on which the law 
to amend the part of Patent Act,etc. comes into effect (April 1,2016); provided.

　附則（平成三一年一月八日政令第二号）抄

Supplementary Provisions（Cabinet Order NO.2 of January 8,2019）
（施行期日）

(Effective Date) 
１　この政令は、不正競争防止法等の一部を改正する法律附則第一条第四号に掲げる規

定の施行の日（平成三十一年四月一日）から施行する。

This Cabinet Order shall come into effect as of the date of the provisions set forth in 
supplementary Provisions Article 1(4) of the law to amend the part of Unfair 
Competition Prevention Act （April 1,2019)

一




